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HIRDETÉSI DIJ:

A.rftzabá.ly szerint.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Az erdélyi közművelődési egyesület ér
dekében.

■ A fővárosi és a vidéki hazafias 
sajtó soha sem tagadta meg rokonszenvét 
a közművelődési egyesületek támoga
tásától.

A kitűzött czél: Magyarország egy
sége, mindig hű támogatókra talál a ha
zafias sajtóban.

; Terjeszteni a magyar nyelv isme
retét, terjeszteni a magyar szellemi kul
túrát, mindenkor egyik fötörekvésé 
volt a hazafias sajtónak.

S midőn a közművelődési egyesü
letek lobogói alatt egyesülnek Magyar- 
brszág hölgyei; midőn országunk vár
megyéi áldozatokat helyeznek a közmű
velődési egyesületek oltáraira, s kér
vényeket intéznek kormányhoz és képvi
selőházhoz, hogy jótékonyczélu sors
játékokat engedélyezzen ; midőn az önálló 
törvényliatóságu és rendezett tanácsú 
városok hazafias közönsége is megteszi 
kötelességét ; midőn az ország legtekin
télyesebb pénzintézetei és részvénytársa
ságai is meghozzák áldozatukat ; s midőn 
végül az egyesületek és testületek is 
oda sorakoznak,a békés küzdelmet hir-

AZ „ARANYOSVIDÉK" TÁRCZÁJA.

Az ou nótám.
Mintha a hegedű rózsafából lenne, 
Mintha minden húrja örömöt teremne. 
Elragad magával, engem ez a nóta, 
Mintha az ur Isten nekem adta volna.

— „Bánatos a lelkem — reggelig csak húzzák“! 
Elsuhan a bánat — a legények húzzák. 
Tánczolok, kurjantok, fölverem a házat.
Mig a czigány huzza, huzza a nótámat.

— Áldom a világot a csillagos voltát! 
„Miből komponálták össze ezt a nótát ?“

— „Olyan mint a többi, 
Csakhogy vigabb lére : 
Szerelem az eleje. 
Szerelem a vége.“

Mintha a hegedű koporsófa lenne, 
Mintha minden húrja bánatot teremne. 
Elhurczol magával engem ez a nóta, 
Mintha az ur Isten büntetése volna.

— „Vig akarok lenni — a másikat húzzák!“ 
Üldöz a sok emlék — a legények húzzák. 
Összetépett szívvel járom be a házat,
Mig a czigány huzza, huzza a nótámat.

— „Átkozott az ég is a keserű voltát! 
Miből kompónálták össze ezt a nótát ? “

— „Olyan mint a másik,
De szomorú lére :
Szerelem az eleje, 
Szerelem a vége.“

Thury Zoltán. 

detö lobogó alá: akkor nom szabad el
maradni attól senkinek, libgy az eszme 
nemességét pártolva, a törekvést és a 
kitűzött czélt, társadalmi úton, a leg
elterjedtebb irányban fejlessze.

Szellemi pártolás mellett az anyagi 
eszközök előteremtése a fődolog, KQgV. 
a közművelődési egyesületek feladataikat 
sikerrel oldhassák meg.

Az erdélyi magyar " közművelődési 
egyesület érdekében szólalunk fel, mert 
daczára annak, hogy az eddig sokfelől 
zaklatott társadalom óriási áldozatokat 
hozott a messze jövőbe kiható nemzeti 
szent ügy, oltárára, mégis lehetetlen el
fojtanunk azon fájdalmas sóhajt, hogy a 
közművelődési ügy érdekében még nem 
indult meg az akczió az egész vonalon.

Az eszme, amit ez alkalommal felve
tettünk, nem éppen uj, mert másnak 
agyában is, bár más alakban, megfo- 
gamzott már.

......De, hogy fölvetjük, annak czélja 
nem más, mint hogy általános elterjedést 
nyerjen, a mit bizonyára mi óhajtanánk 
legjobban.

Tudjuk azt, hogy az ügyes-bajos 
embernek mennyi temérdek dolga van

Jó-e az örökség?

(Rajz).

Május 19-én mult <-gy -ai hogy
jobb’étre szenderült egy rgósz ti.șziele-
tét és becsülését magának kivívott tisztes öreg
ember, a 71 éves Sós Demeter bácsi.

Biz ez sok szép idő ! . . . S bár sok gon
dot is adott neki hat leányának férjliezadása, 
egyetlen fiának, Lászlónak taníttatása, ki 
most nótárius valahol a Dúnamentén, újból mond
hatom: eleget élt; 71 év nagyon szép idő. . .! 
Nó de különben nem nagy dolog.. . hisz De
meter bácsi egész életében könnyen élt. Vagy 
mit csinált? Egész életében napról-napra csak 
pipált, sétált, dirigált, szundikált . . . s egyéb ? 
Semmi !

Hm ! hanem sokkal gond terhesebb életet 
élt ám, hátramaradt Özvegye, Juczi néni 
Epesztette szivét egyfelől férje halála, gyötörte 
keblét másfelől hosszas betegsége, heteken hó
napokon keresztül tartó ágybanfekvése, kínozta 
köhögése, de kinozta leginkább . . . kínozták 
szegényt leginkább az örökség után áhítozó le
ányai, hogy hal-e meg már hamar? Hiába . . . 
minden kárban van haszon ! Nem is hagyná ott 
a beteg Juczi néni lakását — kivált most — 
egyetlen egysem . . , Hanem a mint körülül
nek, Rózsi a legnagyobb, egy 1859-iki kiadású 
imádságos könyvből olvasgat nagy halkan, 
szinte suttogva valamit, Zbóü a kissebb egy égő 
viaszgyertyadarabot tartogat kezében', a harma
dik szivrepedten sóhajtozik, a negyedik könyv- 
nélkiil szórakozottan imádkozik, az ötödik s ha
todik meg az örökségről álmadozik.

A csönd viharra változik . . . erős láz 
fogja el a beteget, egyre gyengül lélekzete, ho- 

a különböző bürókban, s mennyire ör
vend akko ha udvarias felvilágosítások 
által helyi útra tereltetik s ügyének 
állásáról j es és tiszta képet nyerhet.

Az ibx - bürókba naponként igen 
számosán látogatnak el, s ha félvilágo- 
áptá&t nyerhetnek, a lekötelező köszönet
nyilvánítás részükről néni is mäfad el.

Midőn az útbaigazítás az illető tiszt
viselőnek kötelessége, akkor á közönség 
feltétlenül meg is várhatja tőle azt; 
hogy azt a legudvariasabb alakban nyerjë 
meg, mert hát az önérzetes s köteles
ségtudó tisztviselő jól tudja azt, hogy 
ő első sorban is a közönség szolgája. 
De másként áll a dolog akkor, fia a fel- 
világositás-nyujtás már az egyéni és 
magán szivesség jellegeit tünteti föl, 
a mikor az illető nem is veheti zokon, 
ha egyszerűen, de udvarias módon el- 
utasittatik. -

Ily esetekben mily jótétemény volna 
a közönségre nézve az, ha a bürókban 
egy persely alakú pénzszekrény volna 
kitéve ezen felirattal: „A hivatali szol
gálattal összeférő apró szivességekért 
az erdélyi magyar közművelődési egye
sület javára.

mályosulnak szemei . . . Vége! vége ! fiái meg ! 
fel felkiáltanak, s' csakugyan alig egy pár perez, 
esti 10 órakor végkép behunja szemeit.

Másnap léggel 8 órakor búsait szólamla- 
nak meg a torony harangjai/ a halál hiv gyor
san bejárja az egész falut. Azönnal szép ko
porsó készül a közeli városban, hiszen Juczi 
néninek szép megtakarított összege volt . . . 
Szomorujelentés készül, mely körülbeiŐl igy 
hangzott :

Alattirtak, mélyen megszomorodott szív
vel és lélekkel tudatják, • hogy Sós Demeterné 
szül. Sütő Juczi. mint' szeretett jó anyós, anya 
és nagyanya, vizkórság következtében 67 éves 
korában, hosszas, de türelmesen viselt betegség 
után, az Urban csendesen elszenderült.

. Egy jó házi asszonyt, anyai kötelességét 
hiven teljesítő anyát és jótevőt veszítettek benne 
gyermekei és ismerősei. Béke poraira !

Nagyon természetes/hogy fényes volt te
metése is, jelen volt azon a község szinejava. 
Hanem a temetés után következeit még az 
egyik lényegéB dolog t. i. a hagyaték fölötti 
osztozás. Ez volt a valami ... ! Van-é írás ? 
Hagyott-e testamentumot? Hol az irás? kérdi 
egyik is, másik is . . . Majd betoppan egy 
törpe, köpezös, rongyos ember : a „Forduló
ban“ a két vékás föld az enyim; a „Verebes 
ben“ levő szénaftt engem illet, stb. stb. S mig 
ő igy monologizál s keresi az Írást : addig Sa
mu sógorának több esze van . . . megfog egy 
csépet, egy szórólaoátot, egy kalapácsot, egy 
ekevasat, s amúgy szállítja tovább . . . Sa- 
muné meg egy túrós dézsát czipel, s hamarjá
ban elrejti a ház mellett levő ősi vaczkor-kör- 
tefa alá. Milyen is az élet ... mindenki élni 
akar! A kinek sok van, annak is kell, hát a 
kinek kevés van, annak hogyne kellene?
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Nem akarjuk ezt tovább részletezni. 
Ennek kiszinezését az olvasóközönségre 
bízzuk. Csak azt jegyezzük meg, hogy 
az ez utón adományozandó fillérekből 
évenként ezrek folynának be; shisszük, 
hogyhazafiastisztviselőinkközmüvelödési 
egyesületünk javára szívesen hoznák 
meg azon áldozatokat, mit időveszteség 
czimén igényelne tőlük a közönség.

Nem ringatjuk magunkat illúziókban, 
mert tudjuk mi azt jól, hogy amit más 
nemzeteknél az állam eszközöl, azt ná
lunk a társadalom és egyesek kötelessége 
létrehozni; s igy nem is tételezzük fel, 
hogy-az alantas hivatalok minisztériumai 
egy ilyen irányú és tartalmú körrendeletét 
kibocsátanának.

De minden hazafias érzelmű hiva
tali főnök, álljon bár nagyobb, vagy 
kisebb hivatal élén, saját hatáskörében 
is megteheti azt, hogy egy ilyen persely
szekrényt állíttat fel hivatali helyiségében, 
s utasítja alantas tisztviselőit, hogy a 
kötelességükből nem folyó felvilágosí
tásokért és apróbb szívességekért fizet
tessenek mindig a perselybe néhány 
fillért.

És a hazafias közönség szívesen 
fog áldozni, -s a fillérekből észrevétlenül 
keletkező ezerek megtermik gyümöl
cseiket !

Corydon.

A vasárnapi munkaszünet.

Lapunk 24-ik számában megemlékeztünk 
a vasárnapi munkaszünetről, s miután a ren
delet tartalma nagyon fontos, szükségesnek lát
juk azt a tehető terjedelmesen ismertetni. F. 
évi julius hó 19-től kezdve vasárnap és Szent 
István napján minden ipari munkának -— ke
reskedelmit is beleértve — reggeli 6 órától 
Számítandó 24 óráig, de legalább a szüneti na
pot követő reggeli 6 óráig szünetelnie kell.

> MégjégyéZzük azonban, hogy kereskede-

; De nem megtanul-e a többi ús? Czivód- 
nak, szidják egyik a mást, hogy te az értéke
sebb portékákat mind elhordottad . . . .hanem 
a mellett ez is hurczol kötényiben valami más
félkupa aszaltszilvát, gyertyatartót, egy-két 
eczetesüveget ; amaz is egy félvékányi puliszka
lisztet . . . nesze Pistika : vigyed ezt a fűrészt, 
harapófogót, s azt a. meszelöt, szól egyikök; Vi
gyed Sári azt a piros abroszt ... ! Összegyűjt 
is az: kendőt, fakanalat, cseréptálat, enyves- 
pixist, mindent a világon, mit szerte-széjjel kap.

Hanem azért ellehet mondani, hogy egyi
kük sém volt, annyira okos, mint a legkisebb 
testvér, a még fiatal, alig csak 27 éves . Klári. 
O a pénzen kapott! Nó de kapott is az öreg 
Juczi néni párnája alatt vagy 100 váltó forin- 
tott, azaz a mi mostani számításunk szerint 40 
pengő forintot, ó -nagyban hallgat vele, de a 
többiek nem hallgatnak ám! Adj nekem is... 
de csak juttass nekem is, mert sok gyermekem 
van, s megjegyzendő : ez komolyan ment, még 
pedig nagy torokból. S végrére mit ér az em
ber? Perre kerül a dolog, perelnek, míndenik- 
nek van külön ügyvéde, s végre is csak oda 
sül ki a dolog, hogy a 40 frt az övék marad. 
A többiek csaltak, loptak, a hogy lehetett, czi- 
peltek éezetesüveget, fűrészt, lakatot* inget, 
párnát s ki tudja mit . . . ! s tehát igy méltá
nyos dolog az, ha a pénz kárpótlásul az övé 
marad.

Nem igazság! panaszkodnak ötön ötfelé, 
hol a szomszédasszonynak, hol a komámasz- 
szonynak, elbeszélték a dolgot fulitől farkáig s 
utoljára is csak azzal távoznak, ugyan mondja 
komámasszony : Jó-e az örökség . . .?

Jöartkia Jklbert. 

lemügyi miniszter utasittatott, hogy a fenti 
szabálytól eltérő kivételeket, vagyis azon ese
teket a mikor a munka vasárnapon és Szent 
István napján is meg van engedve, rendeletben 
határozza meg.

A kereskedelemügyi miniszter ennek folytán 
a szóban lévő rendelet, tervezetét a kereske
delmi és iparkamarákhoz véleményezés végett 
szétküldötte, s ez ügyben több rendbeli kül
döttségek kérelmét is meghallgatva, a rendelet 
szövegét végérvényesen megállapittota s azt a 
hivatalos lap 148. számában folyó hó 2 köz
zététele.

A rendelet^ mint a törvény kiegészítő ré
sze, annak rendszerét követve azon eseteket, 
a mikor az ipari illetve kereskedői munkát a 
fentemlitett munkaszüneti napokon is folytatni 
szabad lesz, 3 csoportba osztja.

Az első csoportban felhozza azoxat az 
eseteket, ahol a munkát félbeszakítani igen 
jelentékeny kár nélkül épenséggel nem lehet ; 
a második csoportban fel soroltatnak azok a 
munkák, melyeknek szakadatlan folytatását a 
fogyasztó közönség okvetlenül megköveteli; a 
harmadik csoportban végül állanak azok, me
lyek folytatását a közérdek megköveteli.

A második csoportra vonatkozó intézkedés 
a következő :

A fogyasztó közönség igényei a folytonos 
üzembe tartást megkövetelik: (megengedtetik 
a munka):

1. a borbély és fodrász iparnál nyitott
üzleti helyiségben, csak déli 12 óráig; 
azontúl csak magán lakásokban, színházakban 
vagy hasonló nyilvános előadások alkalmából 
házhoz hi va; >, 1

2. a fürdő üzleteinél ; ;
3. a czukrász, sütemény és mézeskai ácsos 

iparnál;
4 a mészárosok, hentesek és kolbászké- 

készitő iparnál az : előállítás és elárusitás leg
feljebb délelőtt 11 óráig.

5. vaskereskedő iparnál az elárusitás
11 óráig. ; —

6. a kofák üzlete, amennyiben az áruk 
üdülő és mulató ^helyeken vagy a városon, il
letve községen kivül sátrak alatt vagy valamely 
szokásos módon asztalokon vagy a földön ki
rakva árusittatnak ;

7. a pékiparnál a kőszités, illetve 
gyártás déli 12 óráig, az elárusitás 
azon túl is; .

8. a szódavíz gyártás és árusítás ;
9. szállodák, vendéglők, sör-, bor, éB ká- 

vémérések és kávéházak;
10. tej-, gyümöcs- és kenyérárusitás :
11. természetes virágok árusítása;
12. a nyomda-iparnál a halasz'ást nem 

tűrő állami és hatósági nyomtatványok, szin- 
lapok, műsorok, gyászjelentések kiállítására és 
úgy ezeknek, valamint hírlapoknak széthordására 
okvetlenül szükséges munka;

13. a gépiparnál a sürgős és halaszthatlan 
javítási munkák legfeljebb délelőti lOóráig;

14. a kisiparosoknál sürgős és rendelt ja
vítási munkák bevégzésére szükséges ipar mun
kák délelőtti 10 óráig; lakásoknak sürgős 
átalakításánál szükséges munkák a hatóságilag 
szabályozott költözködési időszakot megelőző 
és követő egy-egy hétben;

15. a fűszer-, bor-, thea, csemege és 
lisztkereskedéseknél, valamint a szatócsok üz
letének délelőtti 11 óráig;

16. minden; egyéb kereskedelmi illetve 
elárusító üzletnél, úgyszintén a szolgálat-közve- 
titő üzleteknél legfeljebb d é 1 e 1 ő 11 10 ó r á i g ;

17. kereskedelmi, ipari- és gyári alkal
mazottak irodai munkája délei őtt 10 óráig;

18. Ha valamely üzlet állami egjedárúság 
tárgyát képező czikkek elárusitására fel van 
jogosítva, e mellett más czikkek vételével vagy 
elárusitásával is foglalkozik vagy a mely ugyan
azon üzlethelyiségben más ipart is gyakorol, 
az ezen utóbbi üzletkörre nézve úgy az 1891. 
évi XHI. t.-czikknek, mint a jelen rendeletnek 
hatálya alatt áll.

19. élelmi szerek előállítása és szállítása

 1891.

már a szünapokra következő Dapon éjjeli l 
ór akor megkezdhető; /í

20. A törvényes munkaszüneti napra eső 
országos vásárokon az elárusitás a jelen ren
delettel korlátolva nincsen és ezen napon az 
országos vásár helyén létező kereskedői és 
ipari elárusitás is korlátlanul gyakorolható. A 
törvényes munkaszüneti napra -eső hetivásáron 
az elárusitás csak délelőtti 10 óráig tart
hat. Önkényt értetik, hogy ezzel az egyes 
országos vásárok tekintetében fenálló törvények 
és szabályrendeletek nem érintetnek és hogy 
jelesen az 1868. LIII t.-cz. 19. §-a tesz érvényes 

(Vége következik). ;

híre k.
— JDr_ Damokos -Átutal kir. tör

vényszéki elnök és Ve 1 i c s Ödön polgármester 
szabadságidejüket kivévén, városunkból elutaz
tak, s ezen.idő alatt előbbit Sándor Kálmán 
biró, utóbbit Csongvay Domokos tanácsos 
helyettesíti.

— -A.Z aknai sósfáirdőt illetőleg 
említettük, hogy eldöntés alatt áll annak to
vábbi kezelése. Örömmel értesítjük olvasóinkat 
azon legújabb ministeri intézkedésről, hogy jö
vőre a Torda város kezelése alá adatott, s évi 
haszonbérül köteles a város évenként egy ma
gyar aranyat adni. Ez nagyon szerencsés intéz
kedés a fürdő jövőjére nézve, csak az szült 
általános lehangoltságot, hogy csupán 10 évre 
adatott át. mert ennyi i lő alatt tetemesebb be
ruházást tenni alig lehetséges.

— JKlalotaszegről írja a „Kalotaszeg“ az 
ottani falvakból ezer embernél iöbb ment ki aratni 
a mult héten Magyarerszagra Nekünk jóval ké
sőbb van az aratásunk, s jóval kevesebb a ve
tésünk, más felől Magyarországon jó napszámot 
fizetnek, a vasúti dij ára pedig a munkások 
részére le van szállítva Jó volna ba mindeze
ket meggondolnák, különösen volt aranyosszéki 
székelyeink, >• . . .. n

— EEriza- Albumra hirdet előfize
tést Kovács János igazgató-tan ár. Az album 
7—.8 ivre terjed negyedrét alakban és folyó éx i 
szeptember havában kerül ki sajtó alól. Közle
mények lesznek az albumban dr, Brassai 
Sámueltől, Szász Károly tói, Kőváry Lászlótól, 
Jakab Elektől, Szász Bélától, Jékey Aladártól 
stb. Előfizetési ár 1 frt o. é.

— -A. tordai magánzeneiskola 
Rák János karmester vezetése mellett a vá
rosi nagyteremben folyó évi augusztus 2-án 
tánczvigalommal egybekötött hangversenyt ren • 
dez. M ü s o r : I. Katona-induló előadják az ösz- 
szes tanítványok- II. Népdalokat énekel Ba
logh Ilona k. a. zongorán kiséri Balogh L. k. a. 
III. Beriot concert, hegedűn előadja Sólymosai 
Károly, zongorán kiséri a ka: nagy. IV. Népda
lok, czimbalmon előadja Fosztó Berta k. a. 
V. Tutti de 'Maseru 'opera,) zongorán előadja 
Mészáros Polixéna k. a. VII. Népdalokat énekel 
Abt Sándor, zongorán kiséri a karnagy. VII 
Bărbiei’ Sylvia ( opera) hegedüli előadja Vladucz 
Olimpia k. a. Királyfogás (keringő) énekel Via r 
duez Olimpia, zongorán kiséri a karnagy. Vili. 
Bánk-bán (opera,) zongorán előadja Rédiger 
Gizella. IX. Alföldi bucsúhangok, hegedűn elő
adja Mészáros Kornél, zongorán kiséri a kain. 
X. Népdalokat énekel Hambrich Jolán. XI. 
Nágymamácska (2 hegedűn) előadja Mészáré > 
János és Solymosi Károly, zongorán kiséri a 
karnagy. XII. Schoppin mazurka, zongorán 
előadja Nagy Hona. Oberon kar (opera,) elő 
adja (négykézre) Nagy Ilona és Anna. Parádé
induló (hatkézre,) előadja Nagy Ilona, Nagy 
Anna és Vladucz Auguszta XIII. Magyaregy
veleg, hegedűn előadja Mészáros János. Ma 
gyar-hymnusz, előadja Gombos László, Gombos 
József. Sándor Géza, Horváth^ Zoltán XIV 
Induló, előadják az összes tanítványok, zongo
rán kiséri a karnagy Helyárak: Kői szék 80 
kr, zártszék 60 kr, állóhely 4Ó kr, gyerm<-kj. 
30 kr. Fclülfizetések köszönnettel fogadtatnak. 
Jegyek előre válthatók Amirás és fia és K.v- 
rig János urak kereskedésében. Vendéglősről és 
czukrászatról gondoskodva van. Kezdete pont 
7 órakor.
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k,— Dr. Kemény Ákos báró alsófe- 
hérmegyei közigazgatási gyakornok fő
ispánunk mellé titkárrá neveztetett ki. 
Örömmel üdvözöljük megyénkben szere
tett volt főispánunk unokáját, kiben 
megyeközönségünk szakképzett tehet
séges hivatalnokot nyert.

-- Eljegyzés. Bernád Antal keres
kedő eljegyezte Bállá Gizellát, id. Bállá 
József kedves leányát.

— Tparos-i^jnsägnnk egylete 
is alakított dalszakosztályt. Karnagya Csákány 
Sándor. A 25 tagból álló szakosztály működé
sét folyó hó 2-án kezdette meg.

— Városunk tLatártagositása 
ügyében a kir. Curiai Ítélet lejött, s a jogerejü 
télét végrehajtására M i k ó Imre kir. tör
vényszéki bíró küldetett ki, a ki a végrehajtás 
összes teendőiben hivatalból és önállóan log el
járni. A működő mérnök továbbra is Pataki 
Viktor lesz. Eljáró biró ez alkalomból 6727— 
1891. szám alatt a következő végzést bocsá
totta ki. A birtok változásoknak a helyszínén 
leendő bevétele, valamint a felvételi mun
kálatok elkészítése után épült cellalose-gyárnak 
a műszaki munkálatokba való beillesztése 
feletti tárgyalás folyó évi augusztus 1-jére 
tűzetik ki a városi közgyűlési teremben. —- 
Egyidejűleg értesiti érdekelt feleket arról, hogy 
a mennyiben a birtokváltozásuk bejelentését a 
kitűzött tárgyaláson távoliét, telekkönyvi, vagy 
más akadályok gátolnák, a telekkönyvileg iga
zolt birtokváltozásokat még folyó évi szeptember 
hó 1-ig lehet bejelenteni Az ezen határidőn 
tuf bejelentett, akár igazolt, axár nemigazolt, 
vagy, a rendes határidőn belől bejelentett, de 
kellően :nem igazolt, és oly birtokváltozások, 
melyek, a; jogérvényesen megállapított elhelye
zési tervet ^ megváltoztatnák, tekintetbe többé 
nem-vehetők. Ezek szerint remélhetjük, hogy 
á kihasitás, ha az ősszel nem is,- de a jövő ta- 
vaszszal eszközölhető lesz.

— -A. nagy-enyedi ipa.TÓ’s-ifj'ti- 
eá.g egylete vegyes női-' és férfi dalszakosz
tálya a ligeti uj tánczhelyiségben augusztus 9-én 
— mint halljuk — tánczczal egybekötött mű
kedvelői előadást fog rendezni. Szívesen látjuk.

—1 üj: takarékpénztár. Megyénkben 
alakuló félben' van az 5-ik,takarékpénz
tár. 100,000 frt alappal fog bírni, mely
nek fele be lesz fizetve, s eddig 50,000 
írton felüli részvény van már aláírva. 
Az alapítók élén megyénk befolyásosabb 
egyénei állanak. Annyi tény, a concurren- 
tia nem fog ártani a mostani 10—12%-os 
takarékpénztáros világban. Az új pénz
intézet czime „Vármegyei takarékpénz
tár“ lesz, s összeköttetésben fog állani 
a Kolozsvárt alakuló félben levő föld
hitelintézettel.

— A nyári tánczmulatságokra ked
vezőtlen idő jár. Medárd napján nem 
volt ugyan esőnk, de azért 6 hét óta 
alig volt 6 napig igazi napos időnk. Ki
hirdetik a maga rendjén a juliális mu
latságot s az idő nagy nyugalommal 
megvárja, mig a tánczoló párok, me
nyecskék és leányok szalagos nyári ru
háikban tánczhoz fognak, akkor aztán 
a sétatér jegenyéi mögül elösuhan sötét 
fellegeivel s nagy alattamoson nyakon 
önti őket oly mostohán, hogy a mamák 
leányaikat, a czigányok hegedűiket alig 
képesek száraz helyre telepiteni. így 
járt a zene-egylet, igy a kereskedő-ifjú
ság, de az utóbbi mégis kifogott az idő
járáson, mert, mig az esős idő csak a 
vasárnapi napra állott lesben, ők hirte
len hétfőn tartották meg sikerült mulat
ságukat. Sokkal rosszabbul járt folyó hó 
11-én a bányai fürdőn egy kiránduló
társaság. Mire helyre verődtek, oly hi
deg szél keletkezett, hogy szó sem le
hetett a megfürdésröl. Azután szakadt 
a zápor órák hosszáig s a társaság ma
radásra hajlandóbb tagjai, ama hires jó

utón, a város két kerekű ökörtalyigá- 
ján kerekedtek haza'.- - -d

— -A. fiskns-félé épület udva
rán, hol a kenyeret ès kofápecsenyét árulják 
minden kritikán alóli tisztátalanság ütött tanyát. 
Jói tenné erélyes rendőrségünk, ha egyszer 
mászszor küldene óda pár nyelesseprüforgatás- 
hoz értő egyéniséget, kik könnyen rendet csi
nálhatnak.

• ■ . - • ~ áj ~

CSARNOK.
Köpeczi Nagy Dániel emlékirata,

Ezelőtt 111 évvel élt;Tordán Köpeczi 
Nagy Dániel azon Köpéczi Nagy családból, 
melynek őse, mint unitárius lelkész került 
Tordára, s melyből ma csak is József és Pál 
élnek, de a család az őstészekben Köpeczen ma 
is virágzik. Abban a házban -'lakott, mely ma 
az Amberboj Miklósé, s mely'az ötvenes évek 
elején a közszeretetben álló Bogdánfi Dánielé 
volt, ki egy nyári konyhát alakítván át szo
bává, a konyha ajtaja felett álló falban találta 
egy kanoséba beletéve az alábbi okiratot, mely- 
rek eredetije a Nagy Olivér"’tulajdona, kinek 
szívességéből közöljük a lehetőleg szó szerint az 
alábbi érdekes emlékiratot.

- - Anno Domini septembrie 21. En Köpeczi 
Nagy Dániél és feleségem Cső ngvai, de mostan 
Csegezi Csongvai Mária a Szent Istennek sege
delméből kezdettük ezen mostan íecenter tűz 
miatt- elpusztult ős* örökös házamat az romlado- 
zásból felépíteni, mely házaim is régi eleimről 
successive szálván reám. De még 1708-ban és 
1709 ben az Dániai király bizonyos számú ha
dat adván az Erdélyi Fejedelemnek1) .segít
ségnek -okáért az Török ellen, mely bizonyos 
számú had is jővén Erdélybe az erdélyi kuru- 
ezuk megszorították2) a Sibói sánezba, és ot
tan éfösen megéheztetvén attanak nekik me
szes lisztet, az melyből, is kenyeret süttetvén, 
az megéhezett Danus mind mégbetegedett s Er
délybe beérkezvén, csaknem mind megdöglött 
(igy) és ezen * Dánilsoknak az felesegek szap- 
panyozVán, a tűzre nem vigyáztak s a szél a 
tüzet valami kertbe3) csapVán tüztámadott 
és az égész városnak a’só része tüzbe borult, 
úgy ezen ház is. Annak utánna pediglen az Er
délyi’népet Rákóczi Ferencz'fejedelem az Er
délyi; nemességet magyarországi (Juártelyokbá 
rendelte, és még a kisebb gyermekeknek is ke
nyér és.husbeli portióját kijáratni parancsolta 
ezen hét. Esztendők alatt. Tordán elpusztultak 
egész házak, senki sem lakván benne, a nép 
bujdosóban lévén ugyan ezen 'ház is, mivel a 
szegény atyáim is oda voltak, ugyannyira (el
pusztult) hogy mikor haza érkeztek akkori ele
ink csak alig ismerték meg magbkházát és jószá
gokat a pusztaság miatt. ■

Meg lévén a Pacíficatio 1710-ben4) a tö
rökkel és a kuruezia is leültettetvén az mely 
is tarta hét esztendőkig, szállott az Erdélyi bi
rodalom a Németre, úgy kezdett ismét a nép 
Magyarországról haza jönni, úgy kezdett me
gint szegény Erdély és város épülni, úgy ezen 
sok változásokat szenvedő házam is, mivel az 
néhai' eleim sok változások min elnyomorodván 
kéntelenittettek vala ezen házát idegennek el
adni 1725-ben, melyet is az idegen gazda birt 
és épitett az mint tőle is lehetett éppen 1765- 
ben die 18. mensis 9-bris litis intermedio az 
idegen nekem látván igazságomat mint igaz 
vérnek haza bocsátá ; megadván néki birodal
mába való .rajta tett építésének becsű szerint 
valé árát, úgy az eleimtől eladáskor levált sum
mát, úgy mint 200 magyar forintokat, mely is 
in summa teszen 535 m. forintokat. Becsüsök 
voltak Sombori András, Harkányi Miklós, Tóth

1) U. Rákóczi Ferencznek. .
2) Itt tévedés van, mert a Dánok h Rákóczi Fe

rencz segélyére bejött idegen ezredek lehettek, s az er
délyi kuruezok alatt a Herbeville alatti erdélyi és né
met sergeket érti Köpeczi és nem 1708-ban, hanem 1705 
November 11-én a szerencsétlen Zsibói csatavesztés al
kalmával törtért a Dánok pusztulása.

3) Keritésbe. Akkor több volt a lészás kert 
Tordán.

4) Helyesebben 1711. május i én.

Márton, Kékesi Márton. Introduktorok Dési 
Bogátsi Páll ns. Torda vármegye vice notari* 
ussa, Czakó Márton, ns. Torda várossá hűtés 
szolgabirája. Melyet én is 16 esztendők alatt 
bírván, egészen felépítettem csűrrel, borona paj
tákkal, és kereken jó borona kertekkel, de 
anno proxime praeterito úgy mint Anno 1778. 
die 17 menais may in Die Dominico hora media 
duodeci ma Pánkó sütésen az rósz vigyázatlan 
dög büszke gazdasszony ma az sóvágó biró 
Musnai János felesége a maga házát felgyujtá 
az mely ház is van az Pater Franciscanusok 
Templomán felyül negyedik ház ugyan azon 
a soron, az holott is meggyuladván az már 
megnevezett ház arról meleg és szél lévén le 
az Aranyos folyásáig két sór ház minden épü
leteivel egy nehány óra alatt tüzbe borulva ha
muvá lettek úgy ezen házam épületei . . . 
mostan a Szent Istennek kegyelme által szán
dékozva nagyobb romlásokból megépíteni, ra- 
kadtam ezen Pitvar oldalát kőfalból fel anno 
1779 in diebus mensis 7-bris. Én Köpeczi Nagy 
Dániel ki is mostan ezen házat birom a Szent 
Istennek engedőiméből az én feleségemmel 
Cbongvai Máriával szinte 200 esztendőktől 
fogva öröklött ház az néhai véreimről rám 
szállott örökségemet.

(Folytatása következik.)

NYILTTÉR-)

Ajánlkozik egy fiatal tanult magyar 

szakácsnő 
úri házhoz szakácsnőnek, esetleg 

gazdasszonynak.
Értekezhetni lapunk kiadóhivatalában.

_ / *) E ; rovat alatt közlőitekért nem vállal felelős
séget. a-.--... . Szerk.

Torda-Aranyosvármegye főispánja.

Sz. 234—1891.

Torda-Aranyosvármegye törvényha- 

ságánál üresedésben levő évi 300 frt 

fizetés és 60 frt lakbér illetménynyel 

javadalmazott két közigazgatási gyakor

noki állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom pályázni kívánókat, hogy 

az 1883. évi I. t.-czikkben megszabott 

minősítést, s netáni eddigi szolgálatai

kat igazoló okmányokkal felszerelt kér- í 
vényüket hozzám folyó évi augusztus 
hó 15-éig nyújtsák be.

Torda, 1891. julius hó 2-án.

Gróf BETHLEN GÉZA s. k.

főispán.
1—3
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bi-

Van szerencsém a t. ez. helybeli és vidéki vevőim szives figyelmébe ajánlani 
dúsan berendezett s mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

Könyv- és Papirkereskedésemet, 
a hol is mindennemű papír-, írószer-, iskolai ellék-, tankönyvek és regények 

stb, a legolcsóbb árak mellett kaphatók.
A midőn dúsan berendezett könyv- és papirkereskedésemet ajánlanám, meg
kívánom jegyezni, hogy felette nagy raktárt tartok körjegyzők, községi 

rók, a közigazgatás, valamint a t. lelkész urak részére szükséges 

nyomtatványokból, 
melyek kiállítás, csin és olcsóság tekintetében felülmúlnak minden nyomtat

vány raktárt
Olcsók és szép kiállitásuak, miután szakértő nyomdai művezető áll rendelke

zésemre, saját könyvnyomdámban.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Üzletem osztályát képezi az általam POLLÁK
T. czégtől átvett újonnan berendezett, s a kor kívánalmainak 
teljesen megfelelő —• a legmodernebb öntési! 

To e tűkkel ellátott

KÖNYVNYOMDA
a hol mindennemű tudományos mű, -verses könyvek, is
kolai értesítők, évi jelentések, zárszámadások, 
vámbárczákjineghivók, nász-, gyászjelentésék, 
falragaszok, szóval : egy könyvnyomda keretébe tartozó bár
milyen munka, csinos kivitelben, olcsó árak mellett elkészíttetik. 
Bátor vagyok felemlíteni, hogy könyvnyomdámban szakértő művezetőt alkal
maztam s nyomda-személyzetemet is aránylag megváltoztattam, s ezáltal azon 
kellemes helyzetbe jutottam, hogy a felvállalt munkák pontosan és csínnal, 
állíttatnak ki, olcsóság tekintetében pedig versenyeznek minden ilyen vállalattal.

Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. Csomagolás díjmentesen !

Könyv- és papirkereskedésemmel 
kapcsolatban egy dúsan berendezett - 

DISZMU A'RU-ÚZLETETi 
állítottam fel, melyet sok gonddal s nagy költséggel ^ren
deztem be. Itt mindennemű és olcsóság tekintetében 

páratlan tárgyak állanak t. vevőim rendelkezésére.
Díszes albumok, szép kivitelű emléktárgyak, gyermekjáté
kok, óralánczok, zseb-, bankjegy és szivartárczák, TAX- 
zsebkések, szemüvegek, és számtalan sok szebbnél-szebb 

pipere-tárgyak.
Dús választéki — Olcsó határozott árak!

Végül van szerencsém becses figyelmükbe ajánlani az

„Aranyosvidék“
czimii hetilapot.

E hetilap 6 hónapi fennállásával bebizonyította, hogy a megye és 
város érdekeit odaadólag szolgálja, s az előfizetők tömeges párt

fogása lehetővé tette, hogy e hó 1-étől kezdve egy 8 oldatos 

„K È P E S - L A F O T“ 
mellékeljünk az nARANYOSVIDEK“-hez, daczára annak, hogy az 
eddigi y^-ed évi előfizetési dij nem változik Érdekessége emelkedett. 
Előfizethetni lehet K. WERESS SÁNDOR szerkesztenél és HAR;

MATH JÓZSEF könyvnyomdájában.

A t. hirdető-közönség szives figyelmébe ajánlom e lap 4-ik olda
lát. Az elvállalt hirdetések közlése olcsó árban 

szám ittalik.
—. Megjelenik min elén vasárnap..

i .

J

valóban a legkitíoált mioíeoféla rovar alle«,
miután ez, mint, semmi más egyéb szer — a legmeglepőbb erővel s gyorsasággal irt ki minden njegleyő , férget, 
hogy még csak nyoma sem marad. Legczélszerttbb liasználási módja a porlitó készülékkel való, JȚ^llpȘ^fețț; 

Zacberlin takarítóval.
A Zacherlint nem szabad valamikép a közönséges rovarporokkal összetéveszteni, mert a Zaclierlin valódi 

különlegesség, mely sehol, soha sem kapható máskép, mint 

lepecsételt palaczkokban Zaclierlin J. felirattal ellátva,
A ki tehát Zacherlint kér, s annak fejében valami port papírzacskóban vagy dobozokban elfogad, okvetlen min

dig meg van csalva. Valódi minőségben kapható:
! KOVRIG CrA-JSTOS fűszerkereskedésében TORDÁN. Șfe

. ..... _ . . .. .... ... ■- ...' ' — - z ' —-xjs

' ; Nyomatott Harmath József könyvnyomdájában Tordán.


